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The Bureau of Planning and Sustainability is committed to providing equal access to information and 
hearings. If you need special accommodation, interpretation or translation, please call 503-823-7700, the 
TTY at 503-823-6868 or the Oregon Relay Service at 711 within 48 hours prior to the event.

La Oficina de Planificación y Sostenibilidad se compromete a proporcionar un acceso equitativo a la 
información y audiencias. Si necesita acomodación especial, interpretación o traducción, por favor llame 
al 503-823-7700, al TTY al 503-823-6868 o al Servicio de Retransmisión de Oregon al 711 dentro de las 48 
horas antes del evento.

规划和可持续发展管理局致力于提供获取信息和参加听证会的平等机遇。如果您需要特殊适应性服
务、口译或翻译服务，请在活动开始前48小时内致电：503-823-7700、TTY：503-823-6868 或联系俄勒
冈州中继服务：711。

Cục Quy Hoạch và Bền Vững (The Bureau of Planning and Sustainability) cam kết đem lại quyền tiếp cận 
thông tin và xét xử công bằng. Nếu quý vị cần nhà ở đặc biệt, dịch vụ thông dịch hoặc phiên dịch, vui 
lòng gọi số 503-823-7700, dịch vụ TTY theo số 503-823-6868 hoặc Dịch Vụ Tiếp Âm Oregon theo số 711 
trong vòng 48 giờ trước khi diễn ra sự kiện.

Управление планирования и устойчивого развития предоставляет равный доступ к информации 
и к проводимым слушаниям. Если Вам требуются особые условия или устный или письменный 
перевод, обращайтесь по номеру 503-823-7700, по телетайпу для слабослышащих 503-823-6868 или 
через Орегонскую службу связи Oregon Relay по номеру 711 за 48 часов до мероприятия. 

Xafiiska Qorshaynta iyo Sugnaanta waxay u-heellan yihiin bixinta helitaan loo-siman yahay ee 
macluumaad iyo dhagaysiyada. Haddii aad u baahan tahat qabanqaabo gaar ah, afcelin ama turumaad, 
fadlan wac 503-823-7700, TTY-ga 503-823-6868 ama Xafiiska Gudbinta Oregon ee 711 muddo ah 48 saac 
gudahood kahor xafladda.

企画環境整備課（The Bureau of Planning and Sustainability）は体に障害を持つ方にも情報や
公聴会のアクセスの平等化を図る事をお約束します。もし、通訳、翻訳その他特別な調整が必要な方は
503-823-7700か、TTY 、 503-823-6868、又はオレゴン・リレー・サービス、711に必要時の48時間前までに
お電話ください。

ຫ້ອງການແຜນການ ແລະຄວາມຍນືຍງົໃຫ້ຄ �າໝ ັນ້ສນັຍາທ່ີຈະໃຫ້ການເຂ້ົາເຖງິຂ�ມ້ນູ ແລະການຮບັຟງັເທ່ົາທຽມກນັ.           
ຖາ້ທາ່ນຕອ້ງການຢາກໄດກ້ານແນະນ �າຊວ່ຍເຫືຼອພິເສດ, ການແປພາສາ ຫືຼແປເອກະສານ, ກະລນຸາໂທຫາ  
503-823-7700, ໂທດວ້ຍ TTY ທ່ີເບ ີ503-823-6868 ຫືຼໜວ່ຍບ�ລິການຣເີລເຊວີສິຂອງຣຖັອ�ຣກິອນທ່ີເບ ີ 
711 ພາຍໃນ 48 ຊ ົ່ວໂມງກອ່ນເວລາທ່ີທາ່ນຕອ້ງການ.

يلتزم Bureau of Planning and Sustainability )مكتب التخطيط والاستدامة( بتقديم تكافؤ الوصول إلى المعلومات وجلسات الاستماع. إذا كنتم 
تحتاجون إلى مواءمات خاصة أو لترجمة شفهية أو تحريرية، فيُرجى الاتصال برقم الهاتف 7700-823-503 ، أو خط TTY )الهاتف النصي( على رقم 

الهاتف 6868-823-503 أو خدمة مرحّل أوريغون على الرقم 711  في غضون 48 ساعة قبل موعد الحدث.

Biroul de Planificare si Dezvoltare Durabila asigura acces egal la informatii si audieri publice. Daca aveti nevoie 
de aranjament special, translatare sau traducere, va rugam sa sunati la 503-823-7700, la 503-823-6868 pentru 
persoane cu probleme de auz sau la 711 la Serviciul de Releu Oregan cu 48 de ore inainte de eveniment.

Управління планування та сталого розвитку надає рівний доступ до інформації та до слухань, які 
проводяться. Якщо Вам потрібні особливі умови чи усний чи письмовий переклад, звертайтесь за 
номером 503-823-7700, за номером телетайпу для людей з проблемами слуху 503-823-6868 або 
через Орегонську службу зв’язку Oregon Relay 711 за 48 годин до початку заходу. 

It is the policy of the City of Portland that no person shall be denied the benefits of or be subjected to 
discrimination in any City program, service, or activity on the grounds of race, religion, color, national 
origin, English proficiency, sex, age, disability, religion, sexual orientation, gender identity, or source 
of income. The City of Portland also requires its contractors and grantees to comply with this policy.

It is the policy of the City of Portland that no person shall be denied the benefits of or be subjected to 
discrimination in any City program, service, or activity on the grounds of race, religion, color, national 
origin, English proficiency, sex, age, disability, religion, sexual orientation, gender identity, or source 
of income. The City of Portland also requires its contractors and grantees to comply with this policy.
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